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Electric current! Danger to life!
A Only skilled or instructed persons may
carry out the following operations.

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!

Nur Elektrofachkréfte und elektrotechnisch
unterwiesene Personen diirfen die im Folgenden
beschriebenen Arbeiten ausfiihren.

@ Tension électrique dangereuse !

Seules les personnes qualifiées et averties doivent
exécuter les travaux ci-apres.

jCorriente eléctrica! jPeligro de muerte!
Eltrabajo a continuacién descrito debe ser realizado
por personas cualificadas y advertidas.

@ Tensione elettrica: Pericolo di morte!

Solo persone abilitate e qualificate possono eseguire
le operazioni di seguito riportate.

@ hsafia !

Rl N BTS2 i B IR N 23847 R 31 TAE.
@ InekTpudeckuii Tok! OnacHo ana >xuaum!
Tonbko cneynanucTbl UM NPOMHCTPYKTUPOBAHHbIE
NNLa MOTYT BbINOMHATb CIEAYHLLMNE ONEPaLMM.
@ Levensgevaar door elektrische stroom!

Uitsluitend deskundigen in elektriciteit en
elektrotechnisch geinstrueerde personen is het
toegestaan, de navolgend beschreven
werkzaamheden uit te voeren.

Livsfare pé grund af elektrisk strgm!
Kun uddannede el-installatgrer og personer der

e instruerede i elektrotekniske arbejdsopgaver,
ma udfare de nedenfor anfarte arbejder.

Npoooxn, kivéuvog nAextpomAniag!

01 epyaoieg mou avapEpovral atn ouvéxela Ba
mpémeL va ekteAolvTal uovo amé nAeKTpoAdyous
KaL NAEKTPOTEXVITES.

Perigo de vida devido a corrente eléctrica!
Apenas electricistas e pessoas com formagao
electrotécnica podem executar os trabalhos

que a seguir se descrevem.

(sv) Livsfara genom elektrisk strom!

Endast utbildade elektriker och personer som
undervisats i elektroteknik far utfora de arbeten
som beskrivs nedan.

(D Hengenvaarallinen jannite!

Vain patevat sahkoasentajat ja opastusta saaneet
henkil6t saavat suorittaa seuraavat tyot.

(cs) Nebezpeéi irazu elektrickym proudem!
NiZe uvedené prace sméji provadét pouze

osoby s elektrotechnickym vzdélanim.

Eluohtlik! Elektriloogioht!

Jargnevalt kirjeldatud tdid tohib teostada ainult
elektriala spetsialist véi elektrotehnilise
instrueerimise labinud personal.

@ Eletveszély az elektromos aram révén!

Csak elektromos szakemberek és
elektrotechnikaban képzett személyek
végezhetik el a kovetkezdkben leirt munkakat.

(v Elektriska strava apdraud dzivibu!

Talak aprakstitos darbus drikst veikt tikai
elektrospecialisti un darbam ar elektrotehniskam
iekartam instruétas personas!

@ Pavojus gyvybei dél elektros srovés!

Tik elektrikai ir elektrotechnikos specialistai gali
atlikti Zemiau aprasytus darbus.

Porazenie pradem elektrycznym stanowi
zagrozenie dla zycia!
Opisane ponizej prace moga przeprowadzacé tylko

wykwalifikowani elektrycy oraz osoby odpowiednio
poinstruowane w zakresie elektrotechniki.

@ Zivljenjska nevarnost zaradi
elektricnega toka!

Spodaj opisana dela smejo izvajati samo
elektrostrokovnjaki in elektrotehni¢no
poucene osebe.

@ Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota
elektrickym pradom!

Prace, ktoré si nizSie opisané, sma vykonavat' iba
elektroodbornici a osoby s elektrotechnickym
vzdelanim.

OnacHocT 3a )KMBOTa OT eJIeKTPUYECKM ToK!
Onepaumute, ONUCaHN B CIEABALLUTE Pa3fiesNiy,
moraT Aa Ce U3BbPLIBAT CamMo 0T
CNeumanmcTu-eNnekTpOTEXHULM N UHCTPYKTUPAH
e/IeKTPOTEXHUYECKM NePCOHan.

Atentie! Pericol electric!

Toate lucrérile descrise trebuie efectuate numai
de personal de specialitate calificat si de persoane
cu cunostiinte profunde in electrotehnica.

(hr) Opasnost po Zivot uslijed elektricne struje!

Radove opisane u nastavku smiju obavljati samo
struéni elektriari i osobe koje su prosle
elektrotehnic¢ku obuku.

(i) Elektrik akimi! Hayati tehlike!

Asagidaki iglemleri yalnizca kalifiye veya egitimli
kisiler gerceklestirebilir.

(uk) Enexrpuunnii ctpym! HeGesneuno ans xurral

BukoHyBaTu 03HaueHi gani onepauii LO3BONAETLCA
TiNbKKM KBanichikoBaHUM 0c06aM, L0 NPOALLIKN
iHCTpYKTaX.
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A Documentation must be consulted.

Dokumentation muss konsultiert werden.

® Documentation doivent &tre consultes.

~[3]

Eaton.com/documentation
MNO048017...

Eaton.com/xv300

IP65/NEMA

o)

2 mm (5/64")

: 2 ) 2 (indoor use only — M4 x 25 DIN 916
%\7/\%2.158?1"2“ ' @ g\ZNEF)ZTTB a l'intérieur seulement) M =0.1 Nm (0.86 Ib-in)
1x XV-303-... 1x MSTB 2,5/3-ST-5,08 only L )
(Phoenix Contact) XV-303-..-.E.-... Y
1x WAGO 734-104 7.0 10" 15"
6x 10x 12x
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Interface

L XV-303-...
‘(®  SD-Slot
‘@  USB-Host USB 2.0, TypA
® IO, ®  USB-Device USB 2.0, Typ B
@ © @  Ethernet1 RJ-45
5 ®  RS-48 SUB-D
® = r ® RS-232 SUB-D
@ CAN SUB-D
Ethernet 2 " RJ-45
®  Profibus" SUB-D
SmartWire-DT")
i 1) if provided
RS-232, RS-485, CAN, Profibus SmartWire-DT
Pin RS-232 RS-485 CAN Profibus ’m\
< ®
QU 5 / ®
12 3 45 5 4 3 21 1 g
o T
o o o o [@ @\ o @
6 7 8 9 9876 @ [o] || O /
o 0
1 DD - - - ® [o] 0o ] ®
2 RxD - CAN-L - ® /o] o
3 TxD B CAN-GND B
T 1
4 DM - = RTSAS (@ +24VDCPOW
6 DSR - GND PSEXT () +24VDCAUX
7 RTS A CAN-H - ® 0VDCAUX
B CTs Z Z (® POW-LED
5 H — — - (® SWD-LED
(@ Config-LED
SWD
(® Configuration button
Standard connection
GND
é Connect the GND terminals on all the bus modules. 'I ,I ,I
! i
[
RT } } RT
[
1l
Y
CANopen Profibus
Ry 1200 120Q
1SO 11898 Profibus Specification
Support

Region North America

Eaton Corporation

Electrical Sector

1111 Superior Ave.
Cleveland, OH 44114

United States

877-ETN-CARE (877-386-2273)
Eaton.com
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Other regions

Contact your local supplier or &

Andere Regionen
Kontaktieren Sie Ihren lokalen Lieferanten oder =

@ Autres régions :
contactez votre représentant local ou =

=1 automation@eaton.com
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Mounting position
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7 XV-303-10-...,XV-303-70-...,
y i a = +45° T=50°C (122 °F)

~ XV-303-15-.00-...
as+10° T<50°C (122 °F)
| as+45°,Ts45°C(113°F)
| XV-308-15- E.-.., XV-303-15-.02-..
¥ a=+10°, T£50°C (122 °F)
|

\

f
\

=

XV-303-10-..., XV-303-70-..., XV-303-15-...
a, b, ¢ 230 mm (1.18")

XV-303-70-...  XV-303-10-...  XV-303-15-...

e 183 +1 255.5 +1 388 £0.5
XV-303-10-...., XV-303-10-... | mm(in) (7.20:0.04)  (10.060.04)  (15.28 +0.02)
2mm (0.08%) = d =5 mm (0.2°) f 122 +1 160.5 +1 23905
XV-303-15-... mm (in)  (4.80£0.04)  (6.32+0.04) (9.40 +0.02)
1.5mm (0.06”) =d =4 mm (0.16") £0.5(0.02)
mm (in)
Rz=120
% IP65: —> DIN IS0 2768-2 (K)
Mounting
(1) 50.1Nm 2
JEL A (0.86 Ib-in) ’_l:‘ee}
d=2mm i
(d = 5/64") |
XV-303-... 7 10" 15"
Dmd Ty 6% 0% 12x
Power supply
+24V DC XV-303-  70-. 10-. 15-. N
oV = .
N S B 1 7Y =06 =075 =09 = -
215mm
U,=24VDC NPT e '
(19.2-30 V DC SELV) | = 350 mm (13.7') N
lg= . 72— ¢=43mm(0.17") EIEIE
d,=8mm (0.317) P—
= d ’ " - +24VDC 0V
< PZ2 e
0.6-0.8 Nm S 0.75 - 2.5 mm? 9 Mixs
A o [+ AWG1S - AWG12 1.3 Nm (115 Ib-in)
/ [ H\ use 60°C/75°C copper only
[
0V +24VDC
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SmartWire-DT
XV-303-..- E.-...

POW/AUX SmartWire-DT SWD-0UT SWD-Config
POW OFF POW ON
24V DC Q
ov
F1=3A zgmm(z031")  0.25- 1.5 mm?
L ?\d]” ?d]” 2
' == awewen
.
%% POW Eaton.com/documentation (1] (2]
£ MNO05006001Z... Vo277
AUX Lozsn,
0 — MNO05006002Z... Ky
(Uz%zngg\(/;m) MN120006...
I : 700 m A Eaton.com/swd
Dimensions
XV-303-70-... XV-303-10-...
/= \
1 g ucuwmi R 000 © © 000000005 5 00000000 © 5000
M_LUUUUUUUUU UU UUUUUMUUUUU UU I
X 5 ="l gogogoo0e = E“_A
181.2mm (7.14) “ NE
180.9 mm (7.12") S
p 253.5 mm (9.98") _
o = - =
= 5 = b —
5| £ g = 1 Ms e
E E | ?:D = oI o
s 8 d= 8 95 =
< ﬁv % % E E |0 §
Y g g E } =
- QA i =
= B & G
196 mm (7.72") _ 43.1 mm || 7Tmm - - = ]ﬁ -
o (1.70" T (0.28Y) Y 1S5S
Y Y |
_ 269 mm (10.59") _ 50imm| || 7mm
- o (197 — (0.28")
XV-303-15-...
I I I T T
0 06006BOBOOS  06666OO0OBE  0BODEBOAG6O ﬂf
5 EN000000001 = ©
[ g
— NE
181.2 mm (7.13")
385.5 mm (15.18")
—1 N
‘ r jem— | §
S o E } v E ‘::
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403.7 mm (15.89")

68.6 mm (2.7")

8mm (0.31)
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© 2015 Eaton Industries GmbH

EU: Eaton Industries GmbH, Hein-Moeller-Strae 7-11, 53115 Bonn, Germany
UK: Eaton Electric Ltd., P.0. Box 554, Abbey Park, Southampton Road, Titchfield, P014 4QA, United Kingdom

Eaton.com/contacts
Eaton.com/aftersales
Eaton.com/documentation

USA:
Eaton.com/eatoncare
+1877-386-2273

ﬁ 06/21 1L0480092U
¢ 3\ Eaton.com/recycling

06/21 1L043009ZU


http://www.eaton.com/eatoncare
http://www.eaton.com/contacts
http://www.eaton.com/aftersales
http://www.eaton.com/documentation
http://www.eaton.com/documentation
http://www.eaton.com/swd
http://www.eaton.com/recycling

¢/ z 9bedjeyes 2/ | ebedjeyes
[05u0D g uonesado aulyoep UOISIAIQ UOIJ08]0I B SIOAUOD [BLISNPU| b " | " [04u0D g uonesadQ suIyoRN UOISIAIQ UOI03)0I *§ S|OAUOD [BLISNPU| b " | o
Juswabeue|y aulq Jonpold Jo peaH Ayenp Jopanq w Juswabeue|y aulq Jonpold Jo pesaH Ayenp Joypang w
0dlwy,qg ojoed V'l Swa||IIM Jebp3 vl ._ A 0dlwy,g ojoed V'l Swa||IM 1ebp3 vl ._ A
2 Ay 2 Ay
2 rlulll-&._'\u.._.lw ﬂ.l! —~ e 7 llljﬂﬂ\a..whﬂﬂ.l!
- . - a
> ’ S > ’ —
1202'90'81 ‘uuog 1202'90°81 ‘uuog
:Bunpepn
X9dl 0.0L1 Dl 23 x3 A€ Il :Bunuysiazuuay
8102:000€9 O3I N3

8102:0-6.009 O3I N3
LLOZ:LV + L002:1-9-00019 N3
§002:0V + 5002:2-9-00019 N3
¥102:1€-6,009 N3

i(s)) I ayy yum l uo paseq
JWwWsuIdIagn uswIoN uapuabjoy uap yw pun

OA98IIJ X LY / dIUIBYII4-XTLY n3a/vevioe
9AJo8IIJ SHOY / dlUIRYIIY-SHOY Nn3/59/1102
9Alo8IId DN / BIUIBYIIH-AWT Nn3/0€/v102

:(s)anjoau1p [1PUNOY JO suolsiAcid 8y} Yim sal|dwod
;youdsiua sajey sap (u)aiulyory Jop uabunwwnsag uabibejyosuia uap

‘,s90n0e1d Buussulbus poob, pue ] 1| ‘suoy I| S JaJnjoBjNUBW JUBAS|S) 8Y) O} }oadsal yim
‘Ioj papus)u uojeolidde ay) uj pasn pue paulejulew ‘pajjelsul st )i Jey) papiroid pue z aBed uo isi| 8y} 0} Buipiodoe
‘PAIM }J9pUaMIBA usBunpuamuy uauayasablioA injep

uap ui pun jauemab ‘paljjeisul 1uysa] Jap ujabay uajuueysaue,,

pun uaBunsiamuenequig uajueAajal ‘uaqebuels)|a)siaH 19p Bunbiyoisyoniag

19)un sa ssep 9z)asabsneloA pun g 8)198 jne Bunjsiyny 1ap puayosaidsjua

00E€AX OT1d-INH

I 00EAX O71d-INH

€0E-AX
(Anwey) jonpoud ay) Jey) Jainjoenuew se Ajjigisuodsal 8|os INo Jepun aiePap
:Mojaq pajsi| sjonpoid yim UONEeUIqWIOD Ul pue (e11wenpoad aip) Inpoid sep ssep ‘19]193S19H s|e Bunjiomjuesap Jabiuls||e ul Jiwialy ualepa

Ajiwey jonpoud ay) uiym sadky Bumojjoy ay) o} saidde Ajwuojuoo Jo uonelejoap ayL
:uspinpoid uspusbloy J8juniep uap Jiw UOCHJBUIGIOY Ul pun Auewlag ‘uuog GL1L€G ‘| L~/ 11S-19||90N-UIBH
ejpinpoud Jap uadA)] apuabloy iny 1B Bunigpiasienwiojuoy aiq ‘Auewss) ‘uuog GOLES ‘HIWS Seuisnpu| uojes ‘eph / JIM

abuel sy} uiym sadA | . Allwloejuod Jo uonelepsp N3

sjuswiliog 'sap uadA | Vil ey I _m:?_m_v_._mwaﬁ_E._ou_:ox-:m_

£12001.239 "ON 20Q PELS L1 : £12001.239 "ON "20Q

5/6

NZ6008+011 12/90






